
GUÍA RÁPIDA PARA EL
EQUIPO

TALOS FLEET™ CREW QUICK START GUIDE

Todo lo que necesitas saber en 60 segundos. Everything you need to know in 60 seconds.

Toque cuando tome una herramienta. Toque cuando la devuelva.
Tap when you take a tool. Tap when you return it.

¿Qué es TALOS? / What is TALOS?

Los DOTs de TALOS son pequeñas etiquetas en sus herramientas. Cuando toca su teléfono en un DOT, crea un
registro de quién tenía la herramienta, dónde y cuándo. Eso es todo.
TALOS DOTs are small stickers on your tools. When you tap your phone on a DOT, it creates a record of who had the tool,
where, and when. That's it.

Cómo Funciona — 3 Pasos / How It Works — 3 Steps

1 ENCUENTRA EL DOT / FIND THE DOT

Busque la pequeña etiqueta redonda de TALOS en la herramienta. Generalmente está en el mango, la
carcasa de la batería o el estuche.
Look for the small round TALOS sticker on the tool. It's usually on the handle, battery housing, or case.

2 TOCA CON TU TELÉFONO / TAP YOUR PHONE

Sostenga la parte trasera de su teléfono cerca del DOT por 1-2 segundos. Su teléfono vibrará o
mostrará una notificación. iPhone: borde superior del teléfono. Android: centro de la parte trasera.
Hold the back of your phone near the DOT for 1-2 seconds. Your phone will vibrate or show a notification.
iPhone: top edge of phone. Android: center back.

Si aparece una notificación, tóquela para abrir la página. Eso es el toque. If a notification appears, tap it to open the page.
That is the tap.

3 LISTO / DONE

Verá un escudo verde — eso significa que funcionó. Su toque fue registrado con GPS, hora y prueba
criptográfica. Cierre la página y vuelva al trabajo.
You'll see a green shield — that means it worked. Your tap was recorded with GPS, time, and cryptographic
proof. Close the page and get back to work.

Preguntas Frecuentes / Common Questions

P: ¿Necesito descargar una aplicación? / Q: Do I
need to download an app?

R: No. Funciona en el navegador web de su teléfono. Sin aplicación, sin inicio
de sesión, sin cuenta. A: No. It works in your phone's web browser. No app,
no login, no account.

P: ¿Rastrean mi ubicación todo el día? / Q: Does
it track my location all day?

R: No. Solo registra su ubicación en el momento del toque. Nada entre toques
es registrado. A: No. It only records your location at the moment you tap.
Nothing between taps is tracked.

P: ¿Qué pasa si veo una pantalla roja? / Q: What
if I see a red screen?

R: Eso generalmente significa que el toque no se completó. Sostenga su
teléfono plano y quieto sobre el DOT por 2 segundos completos. Si sigue
pasando, avise a su supervisor. A: That usually means the tap didn't
complete. Hold your phone flat and still against the DOT for a full 2 seconds. If
it keeps happening, tell your supervisor.



P: ¿Esto es para atrapar a gente robando? / Q: Is
this about catching people stealing?

R: No. Es documentación. Si una herramienta desaparece, los registros
muestran dónde estuvo por última vez — eso lo protege a usted tanto como a
cualquiera. A: No. It's documentation. If a tool goes missing, the records show
where it was last — that protects you as much as anyone.

P: ¿Qué pasa si mi teléfono no lo lee? / Q: What if
my phone doesn't read it?

R: Asegúrese de que NFC esté activado (Configuración > NFC en Android).
Los iPhones lo tienen activado por defecto. Intente sostener su teléfono plano
contra el DOT por 2 segundos. A: Make sure NFC is turned on (Settings >
NFC on Android). iPhones have it on by default. Try holding your phone flat
against the DOT for 2 seconds.
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